
 

同 意 書 
Termo de Consentimento  

令和
RE IWA

  年
ano

  月
mês

  日
d i a

 

 

 

（宛 先
Destinatário

）西 尾 市 長
Senhor Prefeito de Nishio

 

            

保護者
Responsável

 

住 所
E n d e r e ç o

__________________________________ 

氏 名
N o m e

_______________________________ 

 

 求職活動による入園は、1 か月であるため令和８年４月３０日までとしま

す。就労が決定した場合は速やかに「就労証明書」を提出することに同意し

ます。 

  Declaro estar de acordo, que esta matrícula por motivo de procura de emprego, 

será autorizada por 1 mês, até o dia 30 de abril de 2026. Comprometendo-me a 

entregar o 「Comprovante de trabalho」tão logo se determine o local de trabalho. 

 

児 童 名
N o m e  d a  c r i a n ç a

  園 名
Nome do estabelecimento

  

生 年 月 日
D a t a  d e  n a s c i m e n t o

     年
ano

    月
mês

    日
d i a

 

Nome do familiar que está 
procurando emprego 

求職者氏名（続柄） 
 

（ 父
P a i

 ・ 母
Mãe

 ・     ）  

※児 童 番 号  

※備 考  

(Atenção）Não preencher nas colunas indicadas com o sinal ※. 


